Shipping Instructions

海 运 货 物 委 托 书
	SHIPPER’S NAME AND ADDRESS(发货方名称)

TEL:                                  FAX:   
	[image: image1.jpg]



深圳市捷高运通国际货运代理有限公司
TEL : 86-755-8241 9996
FAX : 86-755-8226 3707
WWW.JPCARGO.COM   E-MAIL: INFO@JPCARGO.COM
Please receive the undermentioned cargo for delivery by air in accordance with the terms and conditions overleaf and the conditions and provisions stated or refered to on the air way bill form of the Carrier (S).

	CONSIGNEE NAME AND ADDRESS(收货方名称)
NOTIFY PARTY 通知人 

TEL:  
	

	
	ACCOUNTING REF.帐号

	PORT OF LOADING装运港


	PORT OF DISCHARGE卸货港


	OCEAN FRIGHT           PREPAID 预付 □    COLLECT到付 □
OTHER CHARGES         PREPAID 预付 □   COLLECT到付 □

	FINAL DESTINATION目的港


	VOYAGE /VESSEL航次/船名
	INSURANCE 是否购买保险     YES是 □     NO否  □

AMOUNT OF INSURANCE保险金额：

	NO.OF PACKAGE & MARKS (箱数&箱唛)         DESCRIPTION OF GOODS (品名描述)


	GROSS WEIGHT & MEASUREMENT

(毛重&体积)



	FCL 整柜: 20GP □    40GP □    40HQ □

LCL散货：        CBM
	M B/L NO.主单号

H B/L NO分单号
	CARGO READY DATE:可交货时间



	SPECIAL INSTRUCTIONS(特别提示)


	CLOSING DATE AND TIME截关时间



	I/We here by expressly declare that the above particulars furnished by me/us are correct and complete ​​that I/We will be fully responsible for the contents of such declarations.
I/We further undertake to reimburse you with all charges and expenses incurred on the above shipment and shall assume full responsibility for the ocean freight of the goods herein mentioned or in case of freight being payable at destination, to reimburse you with any amount incurred should be consignee fall to pay same.

Received for JET-PROP INTERNATIONAL FORWARDING LTD.          Signature and Stamp of shipper（签名&盖章）

By:                        Date:                                     Business Reg.No.                Date:      年  月  日 
All business accepted without engagement and subject to printed conditions of carries involved.








